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Daxiliyyə Naziri 
Müstədini [ǝrizǝçini] qəbul edir, dü-

şənbə [bazar ertǝsi], caharşənbə [çǝrçǝn-
bǝ] və yekşənbə [bazar] günləri səhər saat 
11-dən. 

T-1       3-1  
 
 
BAKI, 5 KANUNİ-SANİ [YANVAR] 

 
Müstǝqil mǝtbuat lüzumiyyǝti 
Azərbaycann paytaxtı olan Bak şəhə-

rində bu axr vaxtlarda dürlü-dürlü qəze-
tələr intişara [nəşrə] başlamşlardr. Hal- 
hazrda şəhərimizdə türk və rus “Azər-
baycan” qəzetǝlərindən başqa mövcud 
qəzetələr bunlardr: “Yedinaya Rossiya” - 
Bak Rus Milli Komitəsinin naşiri-əfkar 
[orqan]; “Znamya truda” - Rus İctimaiyyu-
ni-İnqilabiyyun [Sosialist İnqilabçlar] rqə-
sinin mürəvvici-əfkar [kirlǝrini yayan or- 
qan]; “İskra” - İctimaiyyuni-Amiyyun [Sosi-
al-Demokrat] rqəsinin qəzetəsi; “Naşe 
vremya” - erməni “mötədil” məhalinin 
[dairələrinin] orqan; “Vperyod” – “Daş-
naksutyun” rqəsinin naşiri-əfkar. Dün 
[dünən] “Mer orer” namnda erməni 
dilində dəxi bir qəzetə çxmağa başlad.  

Şəhərimizdə çxan məzkur [ad çǝkilǝn] 

qəzetələr, ümumən Azərbaycan Cümhu-
riyyərinə zidd olub, hər gün öz səhifə-
lərini istiqlal və istiqbalmza [gǝlǝcǝyi- 
mizǝ] müxalif olan məqalat [məqalələr] və 
əxbarat [xəbərlər] ilə doldururlar. Bu müx-
asim [düşmǝn] qəzetələr müqabilində 
Azərbaycan türk və islamlarnn əlində 
yalnz üç qəzetə var idi ki, türkcə “Azər-
baycan”dan masiva [başqa], rusca “Azər-
baycan” və “Kaspi”dən ibarət idi. Lakin 
Azərbaycan türk və islamlar mənafeyini 
pǝk qzğn və ciddi surətdə müdaəyə ça-
lşan “Kaspi” qəzetəsi ruslarn və ruspə-
rəstlərin xoşuna gəlmədiyindən dolay, 
naşirləri tərəndən yenə də əcnəbilər 
əlinə verilmişdir. Bu isə həmin qəzetənin 
məslək və vəziyyətini zahirən bir qədər 
“qeyri-müəyyən” buraxmşsa da, lakin 
dürüst kir etdikdə qəzetədən, yenə də 
həman “Vahid Rusiya” qoxusu gəlməsi 
aşkardr. 

Deməli, türki və rusi [türk dilindǝ vǝ rus 
dilindǝ] “Azərbaycan” qəzetələri indilikdə 
yeddi müxasim qəzetələr müqabilində 
[qarşsnda] durub, onlarn yazdqlar böh-
tanlara cavab verib, yürütdükləri batil və 
naqis kirləri faş və rədd etməlidirlər. La-
kin burasnda da dəxi bir qədər müşküla-
ta uğraşrz.  
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Əvvəla, türkcə “Azərbaycan” Bakda 
istemal olunan [işlǝnǝn] ümumi və hətta 
bir paralarnca “rəsmi” ədd [hesab] edilən 
bir dildə yazlmadğna binaən [görə], 
düşmənlərin təərrüzləri [hücumlar] mü-
qabilində etdiyi əks-təərrüz nə düşmən-
lərin və nə də əcnəbi məhalinin [dairə- 
lərin] qulaqlarna yetişməyir.  

Saniyən [ikincisi], hər iki qəzetələr rəs-
mi olduqlarna görə, həm nəzakət, həm 
də siyasət nöqteyi-nəzərincə bir qədər 
ehtiyatla dolanmağa məcburdurlar. Buna 
görə də hər bir məsələdən burada bəhs 
etmək bəzən namünasib görünür, böylə 
olduğu surətdə bizim düşmənlərimizin 
səslərinə müqabilən zəif çxr. Mətbuatın 
əfkar və arayi-ümuma [ictimai krǝ vǝ icti-
mai rǝyǝ] nə dərəcə təsir və nüfuzu oldu-
ğu da hər kəsin məlumudur. Bu halət isə, 
əfkari-amməni [ictimai kri] birtərəi təş-
viqat nəticəsində əleyhimizə qaldracağ 
bədihidir [açq-aydndr]. Böylə olduqda, 
Azərbaycan türk və islamlar mənafeyi 
nöqteyi-nəzərindən lazm gəlir ki, bizim 
səsimiz düşmənlərimizə müqabil zəif çx-
masn. Bu isə mətbuatımzn çoxalmas 
ilə ola bilər.  

Hal-hazrda rus dilində olmaq üzrə 
milli mənafeyimizi müdaə edəcək bir 
neçə qeyri-rəsmi qəzetəyə əşəddi-ehti-
yacmz [şiddǝtli ehtiyacmz] vardr. Heç ol-
masa, bir dənə olsa da, yenə də bunun 
böyük əhəmiyyəti vardr. 

Şəhərimizdə, Allaha şükür, zəngin 
adamlar az deyildir. Bunlarn öz istiqbal-
lar yolunda bir qədər paradan keçə bilə-
cəkləri dəxi mümkündür. İştə ziyallar- 
mzn nəzərlərini bu mühüm nöqtəyə 
cəlb edib də, ümidvar oluruz ki, onlar 
məmləkətimizin rifah və səadəti üçün bu 

kri qövldən feilə [sözdǝn işǝ] gətirməklə 
və düşmənlərimizin ağzlarn yummaqla 
ümumu minnətdar edərlər. Bu iş bir aza-
cq hümmət və fəaliyyətə bağldr. 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
(Royter, 4 kanuni-sani [yanvar]) 

 
* Klemanso Məclisi-Məbusanda bə-

yan etmişdir ki, fransz qoşunlar mühari-
bəsiz Odessaya girmişlərdir.  

* Anlaşlr ki, lehlər [polyaklar] Poznan 
vilayətini təzədən Lehistana [Polşaya] bi-
tişdirməyə qərar vermişlərdir. Onlar mü-
vəqqət olaraq Poznan işğal etmişlərdir. 
Lakin, Almanlar yenə üstün gələrək 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [fövqəladə 
hǝrbi vəziyyət rejimi] elan etmişlərdir.  

* İngiltərə Hökuməti, Müttəqlər qo-
şununu Almaniyadan geri aparmaq üçün 
Şelda çayndan istifadə etmək istəyirdi. 
Şimdi Hollandiya Hökuməti İngiltərənin 
bu arzusuna əməl edərək Şeldan güzəşt 
etməyə raz olmuşdur.  

 
Bolşeviklərlə müharibə 
(İngiltərə rəsmi xəbəri) 
Dekabrn 29-unda dörd dənə müsəl-

ləh [silahl] [gǝmi] İngiltərə komandas 
altında şimal-şərqi Qafqaziyada əməliy-
yatda bulunan bolşevik qüvvələrinin üm-
də ərzaq üssülhərəkəsi [bazas] olan Staro 
Tereçniyə yaxnlaşb, orada olan bolşevik 
qoşunlarnn təslimini tələb etmişlərdir. 
Bolşeviklər təslim olmaqdan imtina et-
diklərinə görə gəmilər atəş açb qşlalar 
[kazarmalar], anbarlar dağtmaqla bəra-
bər bir neçə barj dəxi qərq etmişlərdir. 
Gəmilər bir dənə bolşevik gəmisini də tu-
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tub özləri ilə aparmşlardr.  
 
Amerikann rəyi  
Amerika Hökumətinin Bəhriyyə naziri 

[Donanma naziri] Daniels, Bəhriyyə Komi-
təsinə üç illik məramnamə qəbulunu tək-
lif etmişdir. Bu şərtlə ki, hərgah, təslihatın 
[silahlanmann] ixtisar edilməsi haqqnda 
beynəlmiləl saziş hüsula gəldikdə, Vilson 
başlanmş işləri dayandrma ixtiyarna 
malik olacaqdr. Bu münasibətlə aşkar ol-
muşdur ki, Vilsonla İngiltərə nümayəndə-
ləri arasnda davam edən müzakiratda 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] mə- 
sələsində əsasi saziş vardr. Müttəq döv-
lətlər Cəmiyyəti-Əqvam məsələsini[n] 
sülh müqavilənaməsinin ümdə nəticəsi 
kimi vücuda gətiriləcəyinə ümidvardr. 

 
 
GÜRCÜ-ERMƏNİ MÜHARİBƏSİ 
(Gürcüstan Ərkani-hərbindən) 

 
* Dekabrn 28-ində, səhər, bizim əs-

gərlərimiz Sadaxln işğal etmişdir. Geri 
çəkilməkdə olan düşmən təqib edilir. 
Yekaterinenfeld dəstəmiz hücuma keçib, 
əməliyyatın genişlənməsinə əlverişli olan 
bir neçə sövqülceyş [stratejik] məntəqələ-
ri zəbt etmişdir. Şülǝverdə bizim əsgərlə-
rimiz düşməndən dörd top və on pulem- 
yot almşlardr.  

* Dekabrn 31-ində Tiisdən xəbər 
verirlər ki, dünən Yekaterinenfeld cənu-
bunda müharibədən sonra iki mühüm 
hündürlük bizim əlimizə keçmişdir. Bu 
gün müharibə davam edir. Səhər düşmə-
nin az bir hissəsi Axska sərhədini keçmək 
istəmişsə də, tüfəng atış ilə geri qaytarl-
mşdr. Cəbhənin qeyri yerlərində təbəd-

dülat [dəyişiklik] yoxdur. Dünən saat 11-
də Sadaxl mövqeyi əsgərlərimiz tərə- 
ndən işğal edilmişdir.  

 
Könüllü müsəlmanlar 
Tiisdə yaşayan müsəlmanlardan təş-

kil edilmiş könüllü dəstəsi Gürcüstan milli 
bayrağ ilə Baryatinski küçədə Hərbiyyə 
Nəzarəti binas qarşsnda səf bağlayb 
dayanmşlardr. Yaxş geyinmiş cavan kö-
nüllülər, gözəl təsir bağşlayrdlar. Ərkani-
hərb [Baş qǝrargah] zabitləri ilə bərabər 
Hərbiyyə naziri Giorqadze könüllü dəstəsi 
nəzdinə gəlmişdir. Könüllü dəstəsinin ko-
mandan Hərbiyyə nazirinə xitabən söy-
lədiyi nitqində Gürcüstanda yaşayan mü- 
səlmanlarla gürcülər arasnda olan mə-
həbbət və mehribançlğ qeydlə demiş-
dir ki, doğma məmləkətin mühazəsi 
üçün başlarndan keçməyə hazr olan 
könüllü dəstəsinin təşkil edilməsi həman 
mehribançlğ isbat etməkdədir. Gior-
qadze öz cavab nitqində könüllülərin gö-
zəl təşəbbüsatın təbrik edib, müsəlman- 
larn məmləkət mənafeyi üçün özlərini 
qurban vermələrini qeyd etmişdir. Axrda 
könüllü dəstəsi, musiqi marş altında 
rəsmi-keçid mərasimini icra etmişdir. 
Hərbiyyə Nəzarəti qarşsna cəm olan 
əhali şadlğndan milli nəğmə ilə könüllü 
dəstəsini müşayiət etmişdir.  

 
Gürcü mətbuatı və ingilislər 
Gürcü sosial-demokrat qəzetəsi “Sax-

alxo sakme”, “Gürcüstan və İngiltərə” ün-
vanl məqaləsində deyir ki, biz sabah nə 
olacağn və gələcəyi bilmirik. Lakin biz 
bir bunu demək istəyirik ki, biz qalib də 
olsaq, məğlub da olsaq hər halda insan-
dan bir gözəl xatirə qalacaqdr ki, o da 
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millətin şan-şərə, sədaqəti və alicənab-
lğdr. Hal-hazrda biz İngiltərə əsgərlə-
rinin Gürcüstana daxil olmalar haqqnda 
müəyyən bir şey söyləyə bilmirik; biz an-
caq bunu deyə bilirik: burada olmaq istə-
yən hər bir qüvvə gürcü millətinin mədə- 
niyyətinə, hissiyyatına və təşkilatına hör-
mət göstərib öz işlərini bizim xüsusi işlə-
rimizə müvaq görməlidir. 

 
Ermənilərin xidmətdən kənar edil-

mələri 
Ermənistan ilə Gürcüstan arasnda 

müharibə hərəkatı başlandğndan, bir 
para müəssisə müdirləri məsuliyyətli er-
məni xidmətçilərini kənar etdiklərinə gö-
rə erməni fəhlələri ilə də bu tövr müami- 
lədə [rǝftarda] bulunacağ nəzərə alnb, 
Məsai [Əmǝk] naziri müavini Eradze döv-
ləti müəssisə müdirlərinə göndərdiyi 
təmimnaməsində [sǝrǝncamnda] deyir ki, 
Ermənistan[la] müharibə başlanmasna 
görə erməniləri xidmətdən kənar etmə-
məlidir. Çünki erməni fəhlələri gürcü fəh-
lələri ilə bərabərcə mübarizədə bulun- 
muşlardr. Bundan əlavə, erməni fəhlələri 
Ermənistan Hökumətinin bu tövr siyasət 
aparmas əleyhindədirlər. Erməni fəhlə-
lərini ancaq Məsai Nəzarətinin xəbər-
darlğ ilə kənar etmək olar. Bu təmimna- 
mə Hökumət Rəisi tərəndən də təsdiq 
edilmişdir. 

 
SÜLH ƏTRAFINDA 

 
Sülh Konfransnda Rusiya nümayən-

dəsi  
Yassdan xəbər verirlər ki, Rusiyann 

Sülh Konfransnda nümayəndəliyi məsə-
ləsi uzun-uzad mübahisəyə bais olmuş-

dur. Axrda ham Sazonov ilə Neratovun 
namizədliyinə raz olmuşlardr. Milyukov, 
general Denikin ordusunda məşhur ol-
madğna görə, onun namizdəliyi rədd 
edilmişdir. Nekrasov ilə Tereşenkonun da 
namizədliyi rədd edilmişdir. Çünkü, onlar 
da Kerenski ilə bərabər Kornilov üsyan-
nn yatırlmasnda iştirak etmişlərdir. Yass 
Konfrans Könüllü ordunun top gülləsi və 
qeyri [lǝvazimati-]hərbiyyə [hǝrbi sursat] ilə 
təhciz edilməsi üçün təcili tədbirlər ittixa-
zn [tǝdbir görülmǝsini] lazm görmüşdür.  

 
Yəhudilər Sülh Konfransnda 
Yekaterinoslavda çxan “S.” qəzetəsi 

mövsuq [etibarl] mənbələrdən xəbər ve-
rir ki, Vilson Müttəq dövlət nümayəndə-
ləri namindən Könüllü ordu Baş koman- 
danna  müraciət edib yəhudi millətindən 
Sülh Konfransna xüsusi nümayəndələr 
dəvət edilməsi əleyhinə Rusiyann etiraz 
edib-etməməsini xəbər almşdr. Vilson 
bunu ondan ötrü xəbər almşdr ki, Müt-
təq dövlətlər İngiltərənin təşəbbüsatı 
ilə müəzzəm [böyük] dövlətlərin təhti-
himayəsində [himayǝsi altında] olmaq 
üzrə Fələstində Yəhudi Hökuməti təşkil 
edilməsini qərara almşlardr. Sazonov ca-
vab vermişdir ki, Rusiya yəhudilərin Sülh 
Konfransnda nümayəndələri olmasna 
etiraz edə bilməz. Zira, hələ Rusiya vahid 
olarkən, Yəhudi Hökuməti məsələsi müs-
bət bir surətdə həll edilmişdir. Hal-hazr-
da da bu məsələyə etiraz ola bilməz. 

 
TÜRKİYƏDƏ 

 
Kabinə böhran 
İstanbuldan xəbər verirlər ki, şəhərdə 

dǝvǝran edən [gǝzǝn] şayiata [şayiələrə] 
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görə [Əhmǝd] Toq paşa kabinəsi istefa 
verəcəkdir. Onun yerinə Əhməd Rza bəyi 
namizəd adlandrrlar. Hər halda Toq pa-
şa kabinəsi təzələnəcəkdir. İndiki kabinə 
heyətindən dörd vəzir [nazir] istefa verə-
cəkdir. Əfv edilmiş olan Prins Səbahad-
dinin təzə kabinəyə daxil olub, Xariciyyə 
vəzir[i] mənsəbini tutacağ şübhəsizdir.  

 
İstanbulun türklərdə qalmas 
İstanbulda çxan “Tərcüman” qəzetəsi 

xəbər verir ki, nüfuzlu adamlarn Paris-
dən və Londandan aldqlar məlumata 
görə, İstanbulun müqəddəratı Sülh Konf-
ransnda müzakirə edilməyəcəkdir. Türki-
yə vəzirlərindən bir neçəsi Müttəq döv- 
lətlər kontrolu altındadrlar. İstanbul Tür-
kiyə üçün qalacaqdr. Millətlərin hüququ 
müdaə və mühazə ediləcəkdir. İstan-
bulun beynəlmiləlləşdirilməsi gələcəkdə 
ixtilafa bais ola biləcəyinə görə, İstanbu-
lun Türkiyə üçün qalmas qərara alnmş-
dr.  

 
Müttəq qoşunlar komandan  
Məlum olmuşdur ki, Cənubi Rusiyada 

olan Müttəq qoşunlar komandan ge-
neral D’Esperi öhdəsinə verilmişdir. Ge-
neraln Baş ərkani-hərbi [Baş hərbi qərar- 
gah] İstanbulda olacaqdr.  

 
Müttəqlərin təzə heyəti 
12 nəfər zabitdən ibarət Müttəqlə-

rin təzə bir heyəti İstanbula varid olmuş-
dur [gəlmişdir].  

 
İstanbulda Fransa nümayəndəsi 
Bosforda olan Fransa nümayəndəsi 

komandan Amet, İstanbula daimi bir sə-
r təyin edilənə qədər Fransa Hökumə-

tinin nümayəndəsi təyin edilmişdir.  
 
İngiltərə sərinin vürudu [gǝlişi] 
İngiltərə təzə səri Adam Blok İstan-

bula varid olmuşdur. İki gün əvvəl Türki-
yədə olan İngiltərə müvəqqət nümayən- 
dəsi amiral Giltori, “Tunerb” drednotun-
da Sevastopola əzimət etmişdir [getmiş-
dir].  

 
Müttəq amirallar Baş vəzir hüzu-

runda 
İngiltərə amiral Semmerst, Fransa 

amiral Amet və İtaliya amiral Mortola 
Baş vəzir [Əhmǝd] Toq paşan ziyarət et-
mişlərdir. Bu yaxn günlərdə İstanbul ilə 
İngiltərə arasnda teleqraf münasibatı 
başlanacaqdr. Xüsusi Fransa minonosu 
[torpedo gǝmisi] İstanbul poçtasn Parisə 
aparb Parisdən də İstanbula qaydacaq-
dr. İstanbulda olan İngiltərə teleqraf 
acentəliyi işə başlamşdr. “Havas” acen-
təliyi də bu günlərdə işə başlayacaqdr. 

 
Ermənilərin və yunanllarn İstan-

bula övdəti [qaytmas] 
Türkiyə Hökuməti, Ənvər paşa höku-

məti tərəndən İstanbuldan nəfy [sür-
gün] edilmiş ermənilərin və yunanllarn 
övdətinə icazə vermişdir.  

 
Türkiyə heyəti-mürəxxəsəsinin [nü-

mayəndə heyətinin] övdəti 
İndiyə qədər Odessada, Sevastopolda 

və Köstəncədə olan Türkiyə heyəti-mü-
rəxxǝsələri İstanbula varid olmuşlardr.  

 
Müttəqlər və Romaniya  
“Loms” qəzetəsinin verdiyi xəbərə 

görə, Yassda olan Müttəq dövlət nüma-
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yəndələri izhar [bəyan] etmişlər ki, onla-
rn hökumətləri Transilvaniya və Bukovi- 
nada olan Romaniya milli şuralarnn Ro-
maniyaya mülhəq edilmələri [birlǝşdiril-
mǝlǝri] arzularn rəsmi surətdə etiraf et- 
mişlərdir.  

 
Krm səri 
İstanbulda olan Krm səri Həsən 

Səbri Ayvazov İstanbulu tərk etmişdir. 
Krm mənafeyinin mühazəsi İstanbulda 
olan Krm Həmtorpaqllar sədri Məhəm-
məd Əkrəm bəyə həvalə edilmişdir. 

 
 

 
QƏZETƏLƏRDƏN 

 
Moskvada hərc-mərclik 
Moskvada anarşi çxşlar davam et-

məkdədir. Anarxistlər bir neçə evdə olan 
Bolşevik Hökuməti müəssisələrini qovub, 
evləri yandrmşlardr.  

 
Finlandiya ilə müharibə 
İngiltərə simsiz teleqrafı xəbər verir 

ki, axrnc alnan xəbərlərə görə, bolşe-
viklər qurudan və sudan Finlandiyaya hü-
cum etmişlərsə də, Finlandiya əsgərləri- 
nin top atış ilə dəf edilib böyük tələfatla 
geri çəkilmişlərdir. Bu qərar üzrə Finlan-
diya Hökuməti Şura Hökuməti ilə müha-
ribə halndadr.  

Bolşevik aeroplanlar Vborq şəhərinə 
yandrc bombalar saldqlarna görə, 
yanğnlar başlamşdr. Finlandiya üzərinə 
ümumi hücum başlamaqdan ötrü külli 
miqdarda bolşevik qüvvəsi Fildandiya 
sərhədinə cəm edilməkdədir. Əhval artıq 
dərəcədə ciddidir.  

İsveç ilə müharibə 
Yenə İngiltərə simsiz teleqrafı xəbər 

verir ki, Finlandiya əleyhinə çxş başladğ 
zamandan Rusiya hərbi donanmas Stok-
holma hərəkət edib, İsveç Hökuməti 
əleyhinə də əməliyyata başlamşdr. Stok-
holm, Revel və Helsinqfors arasnda va-
por münasibatı qət edilmişdir [gǝmi ǝla- 
qǝsi kǝsilmişdir]. Şayiata görə İsveç donan-
mas dənizə çxb naməlum bir tərəfə hə-
rəkət etmişdir. Lahey yannda top səsləri 
eşidilməkdədir.  

 
İngiltərə qatarlar 
Dekabrn 26-snda Tiisdən Bakya ge-

dən İngiltərə heyətinin sürət qatar de-
kabrn 30-da, səhər saat 8-də Tiisə varid 
olmuşdur [çatmşdr]. Həman gün qatar 
Batuma yola düşmüşdür. İngiltərə heyəti-
nin qatar 31 yük vaqonu ilə Batumdan 
Tiisə varid olmuşdur.  

 
Könüllü ordunun Kubandan getməsi 
Yekaterinodardan xəbər verirlər ki, 

Könüllü orduya yaxn dairələrdən alnan 
doğru məlumata görə, Könüllü ordu Ku-
ban əyalətini tərk edəcəkdir. Ordunun 
mərkəzi idarələri Sevastopola nəql edilə-
cəkdir. Əsgəri dəstələr isə Stavropol ilə 
Qara dəniz sahilinə aparlacaqdr. Rusiya-
n bərpa edici mərkəz Xarkov olacaqdr. 
Moskvaya hücum etməkdən ötrü Xarkov 
şəhəri təchizat üssül-hərəkəsi [bazas] 
qərar veriləcəkdir.  

 
Ukraynada 
Kiyevdən xəbər verirlər ki, Vinniçenko 

imzas ilə ham Ukrayna müəssisələrinə 
əmr göndərilmişdir ki, Ukrayna dairəsin-
də hökumət möhkəmləşib asayiş bərpa 

 
66



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

67

IV cild 

edildiyinə görə, alman əsgərlərinin bu-
rada qalmalarna ehtiyac görünməyir. Bu-
na binaən [buna görə], Ukraynada olan 
alman nümayəndələrinə təklif edilir ki, 
Ukraynan alman əsgərlərindən təmiz-
ləməkdən ötrü tezliklə tədbirlər ittixazna 
[tǝdbirlǝr görmǝyǝ] girişsinlər. Almanlarn 
Ukraynadan getmələri üçün tədbirlər 
görülməkdədir.  

 
Gürcüstan haqqnda general Draqo-

mirov  
Krm Hökuməti Yekaterinodardan ge-

neral Draqomirovdan bir teleqram almş-
dr. Teleqramda Kiyevdən Xariciyyə Nəza- 
rəti tərəndən “Vahid Rusiya” düzəltmək 
barəsində məlumat verilmişdir və həman 
məsələ barəsində olacaq müşavirədə iş-
tirak üçün Draqomirov da dəvət edilir. 
General Draqomirov cavab vermişdir ki, 
Baş komandan general Denikin müşavi-
rənin lüzumunu bilir, fəqət Kiyev deyil, 
Yekaterinodar və yaxud Ağməsciddə 
(Simferopolda) iniqad etməsi [tǝşkil edil-
mǝsi] tərəfdardr. Əlavə, Könüllü ordu 
Gürcüstann müşavirədə iştirakna etiraz 
edir. Zira Gürcüstan Hökuməti istiqlaliy-
yət tərəfdar olduğu üçün “Vahid Rusiya” 
əleyhinə siyasət yürütməkdədir. Krm Hö-
kuməti general Draqomirova cavab ver-
mişdir ki, onun nəzəriyyatı ilə şərik olaraq 
Ağməsciddə müşavirə olmasn təbrik 
edir. 

 
Müttəqlərin müavinəti [kömǝyi] 
Yassda olan siyasi korpus rəisi Sent-

Oler ham Müttəq dövlət nümayəndə-
ləri namndan [adndan] Müttəq dövlət- 
lərə böylə bir teleqraf göndərmişdir ki: 
Lazm bilirik xəbər verək ki, baş qaldrmş 

olan Ukrayna şovinistlərinə ədədcə az 
olan millət ünsürlərindən başqa anarxist 
və bolşevik dəstələri də yapşmşlardr. 
Biz lazm bilirik ki, tezliklə Müttəq dövlət 
əsgərləri Odessaya gətirilsin və Kiyev ilə 
Xarkovun zəbt edilməsinə başlansn. Bir 
məruzə nəşr edilsin və bu məruzədə 
Müttəqlərin Rusiyada asayiş tərəfdar 
olan siniərə müavinət göstərəcəkləri 
qeyd olunsun.  

 
Admiral Neklyudovun bəyanatı 
“P. N.” qəzetəsinin verdiyi xəbərə 

görə, Könüllü ordunun Odessa nümayən-
dəsi admiral Neklyudov izhar etmişdir ki, 
Könüllü ordunun birinci qəsdi bolşevik-
ləri Rusiyadan qovub asayiş bərpa et-
məkdən ibarət olacaqdr, tainki Rusiya 
nümayəndələri gələcək üsuli-idarəni bər-
pa etməkdən ötrü bir yerə cəm ola bil-
sinlər.  

 
Fransz-yunan müahidənaməsi [sazişi] 
Əqd edilən müahidə mövcibincə [im-

zalanan sazişǝ ǝsasǝn] Yunanstan Höku-
məti 25 il müddətində Fransann şərqdə- 
ki mənafeyini gözləməyi öhdəsinə almş-
dr. Fransa Hökuməti də bu işdən ötrü Yu-
nanstana maliyyə və texnika cəhətdən 
müavinət [kömǝk] edib, Yunanstan do-
nanmasn qaydaya salacaqdr. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Vükəla Şurasnda [Nazirlǝr Kabine-

tindǝ] 
- Vükəla Şurasnn iclasnda başqa mə-

sələlər srasnda Daxiliyyə nazirinin mə-
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ruzəsinə görə Səhhəti-Ümumiyyə Nəza- 
rəti [Səhiyyə Nazirliyi] hökumət əzasnn 
[üzvlǝrinin] birinə mühəvvəl [həvalə] edil-
məsi barəsində müzakirə olmuş və qət 
edilmişdir ki, müvəqqəti olaraq işbu vəzi-
fə Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
[Sosial Tǝminat Nazirliyi] verilsin. 

- Türuq və Məabir [Nǝqliyyat vǝ Rabitǝ] 
nazirinin fəhlələrin əhvaln yaxşlaşdr-
maq barəsindəki məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir ki, Məsai Nəzarəti [Əmǝk 
Nazirliyi] gələcək iclas üçün fəhlələrin əh-
valn yaxşlaşdrmaq üçün görülməli tə-
dabir [tədbirlər] barəsində məlumat versin.  

- Post və Teleqraf naziri Aslan bəy 
Səkürdlü həzrətlərinin təşəbbüsatlar ilə 
Məsai Nəzarəti təşkilinə şüru edilmişdir 
[başlanlmşdr]. Müşavirəyə mədən sahib-
ləri və Kəsbkarlar İttifaq [Hǝmkarlar İttifa-
q] nümayəndələri dəvət ediləcəklər. Əv- 
vəlinci məsələlər bunlar olacaqdr: yeni 
məvacib, fabrika-zavod komitǝləri.  

 
 

MAARİF MÜFƏTTİŞLƏRİNİN 
YIĞINCAĞINA DAİR 

 
İşbu yğncağn 8-inci iclasnda dərs 

kitablarnn intixab [seçilmǝsi] məhəlli-
müzakirəyə qoyularaq, vaxtın qeyri-mü-
said olmağ cəhəti ilə hələlik hazrda bu- 
lunan kitablara qənaət edilir. Bununla bə-
rabər, Məclis xahiş və arzu edir ki, tədris 
kitablar gələcəkdə mütəxəssislər vasitəsi 
ilə Maarif Nəzarəti tərəndən tərtib və 
təmin olunsun.  

Bu qətnamədən görünür ki, əldə bu-
lunan kitablarn halətindən müfəttiş 
əfəndilərin xəbərdarlğ yoxdur. İki ildən 
çoxdur ki, bahalq və inqilab cəhətinə 

müəlliərdən bəzisi təliərinin [ǝsǝrlǝri-
nin] yeni təb’ [çap] və nəşrinə cəsarət et-
mədilər. Bildirki Milli Komitənin Nəşriyyat 
Şöbəsi bu barədə çarpşd, vuruşdu, bir 
iş də görə bilmədi. Kitablarn miqdar 
azaldqca, qiymətləri də gün-gündən kəs-
bi-şiddət etdi [artd]. Hətta, bəzi kitablar-
dan (məsələn: “Ədəbiyyat məcmuəsi”) 
kitabfüruşlarda [kitab satanlarda] bir dənə-
si də qalmadğ üçün bu gün köhnə nüs-
xələri, parça-parçalar da 20-25 rubləyə 
qədər satılmaqdadr. Hələ bu il bu minval 
ilə keçdi, sabah bu köhnə nüsxələr də ta-
plmadğ halda, biçarə müəllim və mütə-
əllimlər [şagirdlər] nə çarə yapacaqlar?  

İştə “bu kitab aclğ” Maarif Nəzarətini 
çoxdan düşündürməli idi. Hələ bahalq 
bəlas kənarda dursun, kağz ehtiyacn 
da bir növ rəf’ etmək [aradan qaldrmaq] 
olar, lakin mətbəə süstlüyünə [ǝtalǝtinǝ] 
nə çarə olacaqdr? Asayiş zamanlarnda 
bir kitab səkkiz-doqquz aya tamam etmiş 
mürəttiblər, bu gün 8 saatlq işlə neçə 
aya tamam edə biləcəklər? Burasn Nə-
zarətimiz nəzərə alarsa, nəşriyyat iqda-
matına [işinǝ] sabahdan girişməlidir, yox- 
sa 8 aydan sonra yenidən məktəblər açl-
dğ əsnada mütəəllimlərimiz laşəkkü-
şübhə [şəksiz-şübhəsiz] kitabsz qalacaq- 
lardr. Bu, birinci məsələ.  

İkinci məsələ – gələcəkdǝ  kitab təlifa-
tın [yazmağ] mütəxəssislərə həvalə et-
məkdir. İndiyə qədər meydanda bulunan 
tədris kitablarnn hamsn az-çox təcrü-
bələri ilə məşhur təlim və tərbiyə mütə-
xəssisləri yazmşlardr. Lakin bu əsərlərin 
heç biri təbiǝn [çap baxmndan] eyibdǝn 
xali [qüsursuz] deyildir. Atalar demişkən: 
“Eyibsiz gözəl olmaz”. Amma çifayda bu 
eyibləri təlifat sahiblərinə ərbabi-fünun-
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dan [alimlǝrdǝn] heç kəs hələ göstərmədi. 
İllərcə bu kitablar üzündən məşğul olmuş 
həzəratın ağzdan-ağza bəzi iradlarn 
eşitmiş olduğumuz halda, mətbuat alə-
mində heç birinin mükəmməl bir tənqi-
dinə rast gələ bilmədik. Dəfǝatla [dəfələr- 
lə] gərək bu kitablar tənqid olunayd və 
hər dəfədəki tənqiddən sonra yeni təb’i-
nə şüru etməksizin [girişmǝdǝn], göstəri-
lən dəyərli nöqsanlar da islah olunayd. 
Heyfa ki, böylə olmamşdr! Nə isə…  

Tənqidə rəğbətimiz azdr. Tənqid fə-
qərəsində [mövzusu üzǝrindǝ] bir bu qə-
dər dayandğm üçün zənn olunmasn ki, 
köhnə tərəfdar olaraq təzə tədris kitab-
larnn zühuruna [meydana çxmasna] zid-
dəm. Bərəks [əksinə], kitablarmz nə qə- 
dər artarsa, bir o qədər də mənfəətli və 
faydals aralğa çxar. Bu barədə rəqabət 
meydan gərək ham üçün açq olsun. 
Heç kəsə “təkbazarlq” imtiyazatı veril-
məz! Bainhəmə [bununla bərabər], istər 
köhnə olsun, istər təzə, hamsnn tənqi-
də zəruri ehtiyac vardr. Lakin hazrda 
mövcud kitablarla gələcəkdə yazla bilə-
cək kitablarn təfavütü buradadr ki, əldə-
ki kitablar təcrübədən çxmş olduğu 
üçün fəzilət və nöqsanlar ərbabi-fənnin 
nəzərində aşkardr. Tənqid vasitəsi ilə bu 
nöqsanlar qeyd olunarsa, islah da tez və 
asan vəchlə hüsula gələr. 

Qald ki, təzə kitablar, hələ onlar ana-
dan doğulmadğ cəhətinə, tənqidlərinə 
də hələ yol yoxdur. Burada bir məsələ 
tövlid edir [ortaya çxr]: tənqidə kimlər 
mübaşir olacaqlar [girişǝcǝklǝr] və hangi 
mətbuatla? Məqaləmizin əsl-əsas da hə-
min bu fəqərədir.  

Söz yoxdur ki, tədris kitablarna artıq 
bələdiyyət yetirmiş əşxas [şəxslər] bizim 

müəllimlərimizdir. Bunlar əsnayi-təlimdə 
rast gəldikləri iradlar xüsusi dəftərçələrə 
yazsnlar və hər ilin axrnda da müfəttiş 
əfəndilərə təqdim etsinlər. Bundan daha 
gözəli müfəttişlər təhti-sədarəti ilə [sǝdr-
liyi altında] tərtib veriləcək məhəlli [yerli] 
müəllimlər ictimalarnda [yğncaqlarnda] 
həmin irad müzakirə olunsun, zübdələn-
sin [seçilsin], ümumən qəbul oluna bilə-
cək iradlarn da xülasəsi müfəttişlər vasi- 
təsi ilə Maarif Nəzarətinə təqdim olun-
sun. İştə bu xülasələr ən dəyərli tənqid-
lərdir ki, müəllim, müəllif və mütəxəssis- 
lərin qisməti gərək olsun.  

Vüzəratın [Nazirliyin] təlim və tərbiyə-
yə dair xüsusi aylq bir jurnal da nəşrə 
başlarsa, həman xülasələr də o jurnalda 
təb’ və nəşr olunaraq [çap edilib yaylaraq] 
bir çox əhli-xibrəni [mütǝxǝssisi] istifadə-
ləndirər.  

Yenə təkrar edirəm, aclara çörək la-
zm olan kimi mütəəllimlərə [şagirdlərə] 
də kitab lazmdr. Kitabsz mütəəllim, mü-
təəllimsiz ərbabi-fünun [alim] və bunlar-
sz da mədəni bir millət olammaz. Bu gün 
bir çox vəzifədarlara [vǝzifǝ tutanlara, iş 
görǝnlǝrǝ] ehtiyacmz vardr, bu ehtiyac 
rəf’ etmək [aradan qaldrmaq] üçün kitab, 
kitab və yenə kitab tədarükünə girişməli-
yiz.  

Fərhad Ağazadə 
 
 

KƏNDLƏRİMİZ VƏ  
MƏKTƏBSİZLİK BƏLASI 

 
Əhalimizin əksəri köylərdə məskun 

olub da cahan vüquat və hadisatından 
bilmərrə xəbərsizdirlər. Həm də bu halda 
vətənlərində və paytaxtlarnda cərəyan 
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edən siyasi əhvallardan biittila [xəbərsiz] 
qalmaqdadrlar. Əgər köydəki qardaşlar-
mz rus hakimiyyəti zamannda zülümat-
da [qaranlqda] və cəhalətdə qalmasayd- 
lar, yaxud onlar və övladlarn maarifə və 
məktəbə tərğib [rǝğbǝtlǝndirǝnlǝr] və təş-
viq edənlǝr olsayd, bu gün onlar da baş-
qalar kimi millətlərinə mövcudiyyətləri 
xüsusunda böyük fədakarlqlar izhar 
edərdilər. Məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], vaxtın-
da məktəb və maarif üzü görmədikləri 
üçün bu gün üzǝrlǝrinǝ və millətlərinə 
yağdrlan siyasi hiylə və təzvirlərdən 
[oyunlardan] və hüquqlarn paymal et-
mək [tapdalamaq] qəsdində olanlarn mü-
qabilində bilümum mübarizədən və fə- 
dakarlqdan qalmşlardr. Tərəqqi və tə-
məddün [mǝdǝnilik] cəhətincə onlar sair 
millətlərə nisbətən çox geridə qaldlar. 
Məkatib [məktəblǝr] və maarif məhrumiy-
yəti onlar bu gün böyük fəlakətlərə və 
məşəqqətlərə giriftar edir.  

Məktəbsizlik xüsusunda çox şeylər ya-
zlmş, söylənmiş, fəqət axrda yenə zülü-
mat, cǝhalət qalmşdr. Bu gün Şamax 
qəzasndak malakan köylüləri ufacq bir 
xəsarət tədiyəsi [ziyanlarnn ödǝnmǝsi] 
üçün Bakya gələrək mövqeyinə [lazmi 
yerǝ] xəbər verməklə, sair qardaşlarna 
da izhar edib, mövzui-bəhs [mübahisǝ 
mövzusu] edirlər. Lakin həmin qəzann bö-
yük kütləsinə, əhalisinə toxunan milyard 
xəsarət və ziyanlar köylülərimiz tərən-
dən göstərilməyir. Çünki beş-on evdən 
ibarət malakan köyündə daha vaxtında 
hökumət və maarif müdiriyyəti tərən-
dən lazimi məktəb açlmşdr, lakin 200-
300 evə malik müsəlman köyündə bu 
vaxtadək məktəb güşad [açlş] olmamş-
dr. Malakan köylüsü zəminin [torpağn] 

saxlanmağn və rəncbərliyi bildiyi bir 
halda, müsəlman köylüsü zəmin saxla-
maq nə deməkdir xatirinə gətirməz.  

Zatən bu halda Bak vilayətində bir 
xeyli böyük müsəlman köyləri vardr ki, 
orada məktəb güşad olunmamşdr. Hal-
buki bu köylərin nüfusu və böyüklüyü 
malakan köylǝrindən on dərəcə çox və 
böyükdür.  

Məktəbsiz köylərdən qeyri bir xeyli 
qəsəbələr, kəndlər vardr ki, onlar çox sə-
nələrdən bəri ancaq və ancaq bir ədəd 
bir klasl ibtidai məktəbə malikdirlər. Mə-
sələn, Lahc kimi böyük bir qəsəbə ki, tək-
likdə 8-10 min nüfusa baliğdir [çatmşdr], 
bu vaxtadək bir bab [ǝdǝd] bir klasl mək-
təbi vardr. Bu məktəb 30 sənədən artıq-
dr ki davam edir. Davam müddətində 
verdiyi məhsul heç dərəcəsindədir. Çün-
ki, əvvəla, məktəbdəki tədris rus lisann-
da olmuşdur. İkinci isə, ondan daha ali bir 
məktəbin yoxluğu səbəb olur. Səkkiz ya-
şnda olan bir çocuq bu cürə bir klasl bir 
məktəbə daxil olub, 12 yaşnda olduğu 
halda məktəbi bitirir. Ondan sonra bu 
sinnində [yaşnda] ikən nerəyə gedəcəyi 
və nə yapacağ böyük və düşüncəli bir 
məsələdir. Çünki kənddə heç bir valideyn 
12 yaşndak bir çocuğunu sərbəstcə sair 
uzaq bir yerə təhsilə göndərməz. Bu cə-
hətdən dolay bir klasl ibtidai məktəbi bi-
tirmiş bir çocuq təhsilə davam etməyib, 
başqa bir işlə məşğul olub, bildiyini də 
unudar. Aşkara, bir klasl məktəbdən al-
nan məlumatın nə qədər faydasz və az 
olduğunu da kimsə inkar etməz. Doğru-
dur, camaatın cəhaləti sayəsindən mək-
təbsizlikdə qalmşdrlar, fəqət onlar təş- 
viq və təhrik edən taplardsa, məncə ri-
zaməndilik göstərərdilər [razlq verǝrdi-
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lǝr].  
Sabiq Maarif müdiriyyətinin Lahc xü-

susundaki etinaszlğ zirdə [aşağda] yaz-
lan əhvaldan daha aşkardr. Keçən sənə 
hürriyyətin bidayəti [başlanğc] münasi-
bətilə Lahcn 8-ci məhəlləsi olan Ərǝkit-
dǝ daha ikinci bir məktəbin güşad və bu 
məktəbi doğruca 4 və 6 klasl etmək qəs-
di ilə camaatda və ziyal cavanlarnda bö-
yük hümmət görünürdü. Maarif müdiriy- 
yəti nəzdində camaat priqavoru [qǝrar] 
ilə istidada [xahişdǝ] bulunub, məktəbin 
tövsisi [genişlǝndirilmǝsi] və əldə olan 
müəllimlərin təyini üçün lüzum görülən 
ərzihallarda bulundular. Məktəbdə bö-
yük şadlqla bir xeyli bir klasl ibtidai mək-
təbi bitirmiş çocuqlar cəm olundu. Oğlan 
çocuqlardan başqa qz xanmlar da təhsi-
lə davam edirdilər. Sənə axrnadək vila-
yət Maarif müdirinə yazdlar, söylədilər, 
fəqət istidalar etinaszlqla və əhəmiy-
yətsizliyə çxmaqla arada məyusiyyət ha-
sil oldu. Məktəb dağld, çocuqlar çəkildi- 
lər. Bu sənədə isə həman təntənəli mək-
təb beş-on çocuğa və bir müəllimə şayəs-
tə [layiq] oldu.  

Demək, köylərimizin məktəbsiz qal-
masna əhalisi bais olmamşdr. İndi soru-
şulur, məgər Lahc kimi böyük bir qəsəbə 
on min nüfusu ilə və ətrafındak 20 para 
böyük kəndlər ilə bərabər 4 klasl yaxud 
6 klasl bir məktəbə səza [layiq] deyilmi-
dir? Nə üçün bu böyüklükdə bir qəsəbə 
əsri-təməddün və tərəqqidə [mǝdǝniyyǝt 
vǝ tǝrǝqqi ǝsrindǝ] gərək zülümat və cəha-
lət içində qalsn? Lahcllar kimi çalşqan, 
zəhmətkeş və mütəhəmmil [dözümlü], 
yaxud bütün Qafqaziyada mis qablar ilə 
məşhur və daim ticarət və sənətlə əllə-
şən bir [camaatda] maarif və təməddün 

lüzumu görülməyirmi? Doğrudan-doğru-
ya əgər onlara vaxtınca sənətlərinə mü-
tənasib məktəb açlsayd, bu gün biz ba- 
zarda artıq yüz sənələrdən bəri o biçim-
siz, o hədsiz zəhmətlərə baliğ [ǝmǝlǝ gǝ-
lǝn] bilümum [bütün] evlərimizdə müstə- 
məl [istifadə olunan] mis qablarn o form-
da, o şəkildə və o vǝzndǝ [çǝkidǝ] görmə-
yib, daha sadə, daha gözəl görərdik. Bu 
gün çəkdikləri zəhmət təqdir olammayr 
və qayrdqlar qablar tərvic [rǝvac] tap-
mayr. Səbəb də həman əskilik və biçim-
sizlikdir.  

Bu gün maarifə və təməddünə xid-
mət edici vəsait büsbütün şəhərlərdə və 
böyük məhəllərdə [yerlǝrdǝ] toplanbdr. 
Məhsullar da ancaq şəhərdə müstəməl-
dir [istifadǝ olunur]. Köylər isə maarifdən 
uzaq və cəhalətdə qalmşdr. Bu səbəb-
dən bu sənədəki müsri [yoluxucu] xəstə-
likdən, çox köylərimiz demək olar təba- 
bətsizlikdən, məncə, maarifsizlikdən zi-
ruh [canl] dediyimiz insandan məhrum 
qalmşdr. Tək bir Lahcdan, müsri xəstə-
likdən bu sənə ən az dörd min can tələf 
olmuşdur. Şəhərdə isə, doğrudur, müsri 
xəstəlik olub, fəqət daim şəhərdə süku-
nət tapan [yaşayan] və heç vaxt xatirinə 
köydəki qardaş gəlməyən mahir doktor-
larn müavinəti [kömǝyi] ilə tezliklə xəsa-
rətsiz rəf’ olmuşdur [aradan qaldrlmşdr]. 
Biçarə köylü sənə bidayətindən nihayə-
sinə [ilin başndan sonuna] qədər zəhmət 
və məşəqqət çəkib şəhərdəki qardaşla-
rna həyat və müsaliməti [salamatlq] ver-
diyi zamanda, şəhərdə məskun doktor 
qardaş ona mübtəla olduğu zəhərli xəs-
təlikdən nicat vermək qəsdində deyildir.  

Bilaxirə, keçmişlərə artıq əhəmiyyət 
verməyərək və kimsəni bunu yazmaqla 
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müttəhim etmək niyyətində  olmadğm 
üçün ancaq mənim qəsdim köylərimizin 
məktəbsizliyindən bu gün siyasi məsələ-
lər haqqndak rəyləri və sədalar batmş 
olduğu üçün gələcək və istiqbalmzn 
nuri-səadəti [sǝadǝt işğ] indidən onlarn 
aralarnda lazmi məktəblərin güşadnda-
dr [açlmasndadr]. Vətənimizin şan və 
şərə, ancaq köylülərimizin tərəqqi və 
təalisi [ucalmas] ilədir. Bu gün ən vacib və 
ən zəruri məsələlərin birincisi məktəb 
məsələsi və xalq maaridir.  

R. R. 
 

ŞƏHİDƏ  
Şühədayi-millətdən [millǝt şǝhidlǝrin-

dǝn] Məhəmməd ağa Cancanbəyzadə 
ismində bir oxumuş cavann başdaşnda 
yazlan şeirlərindən: 

Ey cavan, ey ənisi-xoşsima!  
Ey cǝsur, [ey] qəyuri-bihəmta! 
Qönçeyi-güldən almayan kamn 
Gömdürən qəbrə eşqi-nakamn! 
Ağlasnm səni doğan madər? 
Qara geysinmi əyninə xahǝr? 
Yox, oğul, sən şəhadətə yetdin, 
Millət eşqində can nisar etdin! 

Ayn. Əlif.-zadə 
 

ƏSGƏR 
Silahna sarlaraq gedərkən 
Dağlar-daşlar həpsi sənə baş əyər. 
Vətən üçün canla dava edərkən  
Göydən sənə min mərhabalar enǝr. 
 
Günəş önündə qararmş o üzün 
Haq yannda hər bir şeydən təmizdir. 
Toz-torpaqdan qpqrmz o gözün 
Desəm inan ulduzlardan əzizdir. 

Davud    

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
“Znamya truda” xəbər vermişdi ki, gu-

ya, general Tomson Gəncə quberniyas-
nn bəzi hissələrinin mühazəsini Andra- 
nikə mühəvvəl edibmiş [tapşrbmş]. Ge-
neral Tomson Rəisi-Vükəla [Baş Nazir] Fə-
təli xan Xoyski həzrətlərinə bir məktub 
yazb “Znamya truda” qəzetəsində dərc 
edilmiş məlumatı qəti surətdə təkzib edir. 

 
Ərzaq Nəzarətində 
Ərzaq naziri görüşmək istəyən zəvatı 

[şəxsləri] Nəzarətdə [Nazirlikdǝ] (“Natsio-
nal” oteli) düşənbə [bazar ertǝsi], cahar-
şənbə [çǝrşǝnbǝ] günləri saat 11-dən 
1-dək qəbul edir. Naziri[n] kabinəsi tele-
fon nömrəsi 40-00-dr. 

 
Bəzzaziyə təqsiminə dair 
Ticarət və Sənaye Nəzarəti əhali 

arasnda ən yaxn zamanda sabit qiymət-
lə bəzzaziyə mal [arşn mal, parça] təqsi-
minə [paylanmasna] başlayacaqdr. Mallar 
Bak bəzzaziyə mağazalar vasitəsilə təq-
sim ediləcəkdir. Qiymətdən 8 faiz mənfə-
ət alnacaqdr ki, 6 faiz mağazalar nənə 
[xeyrinǝ], 2 faiz isə Mərkəzi Ev Komitəsi 
nənə gedəcəkdir. Mərkəzi Ev Komitəsi 
təqsim üzərində kontrol qoyacaqdr.  

Ümumi iclasn qətnaməsinə görə, 
Mərkəzi Ev Komitəsi Nəzarət indində 
[Nazirliyin nǝzdindǝ] təşəbbüsatda bulun-
muşdur ki, bəzzaziyə mal rayon ev komi-
tələri və ev komitələri vasitəsilə verilsin. 

Böyləliklə qiymətdən 6 faiz mənfəət 
alnacaqdr. Mərkəzi Ev Komitəsi öz tə-
şəbbüsatın işbu maddələrlə təqviyyə 
edir [dǝstǝklǝyir]:  

1) İki faiz azalacaq mənfəət 1 ½ mil-
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yon arşn bəzzaziyədə arşn təxminən 5 
rubla götürülərsə 150 min rubla təfavüt 
verəcəkdir.  

2) Təqsim məxarici [paylama xǝrclǝri] 6 
faizlə 450 min rublə edir, halbuki təqsim 
məxaricatı azdr. 

Mərkəzi Ev Komitəsinin məruzəsini is-
tima etdikdən [dinlədikdən] sonra Nəzarət 
qət etmişdir ki, Tağyev fabrikasnda to-
xunmuş 200 min arşn bəzzaziyə maln 
bəzzazlar miyannda [arşnmalçlar arasn-
da] Mərkəzi Ev Komitəsi kontrolu təhtin-
də [nǝzarǝti altında] təqsim etsin. Təqsim 
ən yaxn günlərdə olacaqdr.  

 
* 6-nc dairə komitəsindən kontrol ko-

mitəsinə 2422 ərizə verilmişdir ki, zərəri 
72 milyon 842 min rublə edir. Məntəqə 
ev komitəsindən bixəbər verilmiş ərizələr 
də nəzərə alnarsa, bir dairənin zərəri 
100 milyon rublə edir. 

 
* Bakda bir ticarət palatas təşkil edi-

lir ki, Azərbaycanla Rusiya və başqa 
Avropa dövlətləri miyannda [arasnda] 
mal mübadiləsi məsələsinə müavinətdə 
bulu-nacaqdr [kömǝk edǝcǝkdir].  

 
Azərbaycan Ordusu 
Daxiliyyə Nəzarəti bütün Azərbaycan 

qubernatorlarna bir əmr göndərib tələb 
edir ki, təcili surətdə hökumət və polis 
xidmətlərində olanlarn siyahsna baxl-
sn və mürur ilə [tǝdriclǝ] əsgərliyə düşən-
ləri başqa əsgərliyə düşməyənlərlə dəyi- 
şilsin. Böyləliyə, əsgərliyə düşəcək xid-
mətçiləri ǝxzi-əsgər [hǝrbi çağrş] dairə-
lərinə, olmazsa, yaxndak əxzi-əsgər mü- 
diri yanna göndərməlidir ki, hərbi qullu-
ğa götürüləcəyi barəsində müayinə yapl-

sn. İşbu əmr, qəza qaimməqamlar [qǝza 
rǝislǝri], polismeystrlərə, polis müfət-
tişləri və onlarn müavinlərinə şamil dey-
ildir. Zira Azərbaycan Hökumətinin mü- 
vəqqəti Mükəlləyyəti-əsgəriyyə [Hǝrbi 
mükǝllǝyyǝt] qanununun 9-uncu maddə-
si mövcibincə [maddǝsinǝ ǝsasǝn], bunlar 
azad edilir. Xidmətdə saylb həqiqətdə 
isə fəaliyyətdə bulunmayan əşxas da 
[şǝxslǝri dǝ] yaxndak əxzi-əsgəri dairələ-
rinə göndərməlidir.  

 
* Azərbaycan ilə Gürcüstan miyann-

dak [arasndak] tranzit şəraiti mövcibincə 
[şǝrtlǝrinǝ ǝsasǝn] Azərbaycan dəmiryol-
lar ilə başqa yerlərdən Gürcüstana apar-
lacaq mallar və Gürcüstan dəmiryollar 
ilə başqa yerlərdən Azərbaycana gətirilə-
cək mallara azad tranzit, yəni vergisiz 
tranzit təyin edilir.  

Xüsusi adamlara məxsus olub Gürcüs-
tana gedəcək neft, benzin və başqa neft 
məhsulatı, ki işbu müqavilənamədən kə-
nardr, Gürcüstan Hökuməti 25%-indən 
fəzlə [artıq] həcz [müsadirǝ] edə bilməz.  

 
* Qarabağ və Qazaxa xüsusi məmuriy-

yətlə [tapşrqla] Parlaman əzasndan [üzv-
lǝrindǝn] mürəkkəb [ibarǝt] bir heyəti- 
mürəxxəsə [nümayǝndǝ heyǝti] azim ol-
muşdur [yola düşmüşdür].  

 
* Vükəla Şurasnn, fraksiyalar nüma-

yəndələri ilə bərabər Azərbaycan sülh 
heyəti-mürəxxəsəsi üçün düsturüləməli 
[tǝlimatnamǝsi] barəsində müştərək iclas 
vaqe olmuşdur.  

 
İclas 
Azərbaycan İctimaiyyuni-inqilabiyyun 
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[Sosialist İnqilabçlar] rqəsinin müvəqqəti 
Bak komitəsi ümum yoldaşlara elam edir 
[bildirir] ki, yekşənbə [bazar] günü axşam 
saat 4-də komitənin müvəqqəti bürosun-
da (Persidski və Şaxski pereulokun [dön-
gǝsinin] küncündə) ümumi iclas təyin 
edilmişdir. İclas ikinci dəfə olduğu üçün 
qanuni hesab ediləcəkdir.  

 
İrəvan quberniyas nümayəndələri-

nin iclas 
Bu axr günlərdə İrəvan quberniya-

snda müsəlmanlara zülmlər edilməsi 
münasibətilə Bakda yaşayan İrəvan qu-
berniyas nümayəndələri bu məsələləri 
müzakirə üçün bu gün axşam saat 6-da 
Azərbaycan Parlaman binasnda fövqəla-
də iclas təyin etmişlərdir. Bunun üçün Ba-
kda yaşayan İrəvan quberniyas müsəl- 
man əhalisinin həmin iclasa gəlmələri 
mətlubdur [tǝlǝb edilir]. Hər halda ehmal 
olunmasn.  

 
Azərbaycan dəmiryollarnda  
Türüq və Məabir Nəzarəti [Nǝqliyyat vǝ 

Rabitǝ Nazirliyi] Gürcüstandak Azərbay-
can siyasi nümayəndəsi M. Y. Cəfərova 
bir böylə teleqram göndərmişdir:  

 
“Gürcüstan Türüq və Məabir Nəzarə-

tinə Batuma getmiş Azərbaycan trenləri-
nin [qatarlarnn] qaytmas barəsində 
mükərrərən [tǝkrarǝn] etdiyimiz müra-
ciətimiz açq qalmşdr. Bundan naşi [ona 
görə] də bu yönlǝrdǝ hərəkat dayand-
rlmas ehtimal hiss edilməkdədir. Rica 
edirəm bu barədə təşəbbüsatda buluna-
snz.  

Türüq və Məabir naziri:  
[Xudadad bǝy] Məlikaslanov” 

AZƏRBAYCANDA 
 
Zaqatalllarn istidas [xahişi] 
Zaqatal quberniyasnda çay, qənd, 

bəzzaziyə mallarnn [arşn malnn, parça-
nn] yoxluğu və Bakdan gətirilməsinin 
baha qiymətə olmasndan dolay əhali 
qubernatora müraciətən Tiis ilə Zaqatal 
miyannda [arasnda] mal mübadiləsi təş-
kil edilmək üçün istidada bulunmuşlar. 
Zaqatal quberniyasndan buğda, un apa-
rlb oradan fövqdə məzkur [yuxarda ad 
çǝkilǝn] mallar gətirəcəkdir. 

 
İrəvandan gələn fəryadlar 
Qəmərlidən bizə yazrlar:  
İrəvan vilayəti islamlar sakin olan yer-

lər əhaliyi-islamiyyənin qan ilə boyand. 
Dörd sənədən bəri Cahan hərbinin fəla-
kətinə məruz qalan Qafqaziya islamla-
rndan ən bədbəxti bizlər olduq. Çar za- 
man həbslər, sürgünlər… İnqilabdan son-
ra rahat olacağmza əmin ikən, qonşula-
rmzn təşviqatı nəticəsində kəndiləri və 
rus əsgərləri tərəndən maddi və mənə-
vi zərərlərə rast gəldik. Rus əsgərləri öl-
kəmizi tərk edib getdikdən sonra burax- 
dqlar ləvazimati-hərbiyyə və ərzağa sa-
hib çxan qonşularmzn daşnakçlar nə-
inki özlərini bizə ağa tantmaq, bəlkə təş- 
kil etdikləri müstəqil Ermənistan hüdudu 
daxilində proyektləri mövcibincə [planlar-
na ǝsasǝn] bir nəfər olsun da ata-baba 
yurduna malik islam buraxmamağa əzm 
etdilər. Fitnələr törədib, böhtanlar atıb, 
terrorizmə girişib, qarqaşalq [qarşqlq] 
saldqdan sonra məqsədlərinə xainanə 
nail oldular. Nitəkim, Aram paşalarn,  
Drolarn, Silikovlarn, Dǝli Qazar, Arzu-
manov Mişa və general Areşevlerin təhti-
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komandasnda [komandanlğ altında] qo- 
şunlar yğb Sürməli, İrəvan, Eçmiyǝdzin, 
Naxçvan, Novo-Bayǝzid, Axalkələk 
uyezdlərində, Qars oblastında 350-dən 
ziyadə zəngin islam köylərini dağdb, 
yandrb, əhalisinin qismini qətl, qismini 
fərara məcbur etdilər. Binəvalar ac, çl-
paq qarl dağlar, dərələrdə Maku və Şərin 
həvalilərinə [tǝrǝǝrinǝ] pənah apardlar. 
Hətta sipah [ordu, qoşun] qabağndan qa-
çan yüzlərcə ana-baclarmz Araz nəhri-
nə qərq oldular; milyonlara baliğ mal-qa- 
ralarn, ev əşyalarn göz qabağnda qa-
rət edib İrəvan, Novo-Bayǝzid və Üçkilsə-
yə götürdülər. Adamlarmza yüz milyon- 
larca zərər verdilər; əvvəlcə dövlət və 
sərvət sahibi adamlarmz qap-qap düş-
dü, yeddi-səkkiz övlad sahibi olan ata-
babalarmz sonsuz qald. Hərgah insaniy- 
yət tarixi bu vəhşilərin yapdqlarn 
yazarsa, on cildlərlə kitablar təşəkkül 
edər. Yapdqlar zülmlərdən utanmayb 
onlarn mürəvvici-əfkar [kirlǝrini yayan 
orqan] olan “Orizon”, “Aşxatavor” və 
bunlarn əmsal olan qəzetələri olmazn 
böhtanlarla Azərbaycan Hökumətinə, 
millətinə və onun istiqlaliyyətinə hücum-
larda bulunurlar.  

Türkiyə Hökuməti Azərbaycann bu 
hissəsindən əsgərlərini geri götürdü. Bu-
nu görən erməni şovinistləri – ki gözləri 
müsəlman qan ilə tutulmuşdur – genə 
də ölkəmizə soxulmaq istəyirlər, genə də 
təxribat, genə də qanla oynamaq xəyaln-
dadrlar.  

Ey Azərbaycan paytaxtı olan Bakda y-
ğlan Azərbaycan Parlaman əzalar! Da-
nşdğnz minbərdən bir dəfə də İrəvan 
vilayətindəki qardaşlarnzn halna baxn, 
dərdlərimizə bir dərman bulun! Səsimizi 

səsinizə qatıb mədəniyyət dünyasnn 
qulağna yetirin!  

Ey Qafqaziyamza yeni qonaq gəlmiş 
Müttəq Hökumət nümayəndələri – ki 
şüarnz millətlər azadəliyinə, istiqlaliy-
yətinə riayət etməkdir – bizim halmza 
qaln! Sizin insa olan kişiləriniz tezliklə 
aramza gəlsin, görsün vəziyyətimizi və 
bizə yaplmş və yaplan haqszlqlar, bəl-
kə bizlərin səsi qulaqlara gələr. Çünki, qu-
yu dibində qalmşlar halndayz. Onda 
bi-lərsiniz daşnaklarn hiyləsini! 

Ey erməni, müsəlman demokratiyas 
[xalq] tərəfdar olan erməni, müsəlman 
ziyallar! Yenidən töküləcək bu nahaq 
qanlarn önünü aln, bəsdir bu qanlar!  

 
Millət oğlu Hatəmzadə Əbdülhəmid 

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
“Aşq Qərib” 
Cümə günü Hökumət teatrnda Hac-

bəyli Qardaşlar müdiriyyətinin artistləri 
tərəndən Zülfüqar bəy Hacbəylinin 
məşhur “Aşq Qərib” operas mövqeyi-
tamaşaya qoyuldu. Təbrizli Aşq Qərib ilə 
Tiisli Şahsənəmin müaşiqeyi-əatuniy-
yəsini [platonik eşqini] təsvir edən bu ope-
ra çox gözəl tərtib edilibdir. Səhnə gözəl- 
liklərini göstərməkdən əlavə, içində ru-
həfza [ruh oxşayan] havalar və nəğmələri 
çoxdur. Baxüsus [xüsusilə] xorun: “Ey 
əfəndim, sən”, Şahvələdin: “Aşiqəm 
mən” və sairləri.  

Heyər olsun ki, kişi xoru qzlar xoru-
na nisbətən çox intizamsz olub, ahəngi-
musiqiyyədən çox uzaq idi.  O idi ki, rus 
qzlar müsəlman havalarn müsəlman 
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kişilərindən yaxş oxuyurdular. Müdiriy-
yət üçün xüsusi bir xor dəstəsi lazmdr. 

“Aşq Qərib” rolunu oynayan Sarabski 
əfəndinin səsi bu axşam həmişəki qüvvət 
və lətafətində deyildi. Bainhəmə [bununla 
belə], “deyişmə” vaxtında “Osmanl” 
dəstgahnda “Aşq Səlim” rolunu oynayan 
Məhəmmədbağr  əfəndiyə qalib gəldi. 
Sarabskinin böyük nöqsan budur ki, rol-
unun dramatizm tərənə heç əhəmiyyət 
verməyir. Ona görə, tamaşaçlarda təsirat 
hasil edə bilmir. Hər nə təsirat verirsə də 
səsi ilə verir. Məhəmmədbağr əfəndinin 
də məlahətli zil səsi var, amma dəstgaha 
layiqincə bələd deyildir.  

“Şahsənəm”i genə arvad paltar gey-
məyə məcbur olan Ağdamski əfəndi hə-
mişəkindən yaxş oynad. Həm gözəl səsi 
və həm də dəstgaha kamalnca bələdiy-
yəti və həm də yaxş oyunu ilə məşhur 
olan Ağdamskinin bir böyük nöqsan bu-
dur ki, gözəl surətdə başladğ havann 
axrn zəif gətirir. Ona görə də əvvəlki gö-
zəlliyin də təsiri axrda itir. Halbuki müs-
təmeində [dinləyicilərdə] hər nə təsir qa- 
lrsa, havann axr “ağznda” qalr.  

“Şahvələd” rolunu ifa edən Şərifov 
əfəndi həm tenor səsinin yumuşaqlğ və 
həm də oyunun dramatizmi ilə əksərən 
hərəkətsiz oynayan yoldaşlarndan seçi-
lib, gözəl oynad. Bu artistin şöhrətli gələ-
cəyi vardr.  

Darablinski və Anaplinskilərin “duzlu” 
komik olduqlar, teatro tamaşaçlar için-
də məşhurdur. Xrda rollarda çxan Məğ-
furə, Yeva və Tamara xanmlar yaxş idilər. 
Ancaq Qəribin anas, Məğfurə xanmn 
rolu deyildir.  

İki oğlan və dörd qzdan mürəkkəb 
balet xoşumuza gəldi; ancaq hərəkat az 

və yekahəng idi.  
Pərdə hər dəfə yuxar qalxdqda, səh-

nənin tamaşaçlar könlünü açar gözəl və 
zövqavər mənzərəsi, baxüsus birinci və 
axrnc pərdələrdə rejissor Ərəblinski 
əfəndinin ciddi və üstadkaranə surətdə 
[ustalqla] çalşmasna böyük dəlil idi. 
Ərəblinski əfəndi səhnənin gözəl üstad-
dr və bu üstadlğn səhnə tərtibatından 
başqa, artistlərin dramatizm hərakatında 
dəxi göstərərsə, vəzifəsini haqq ilə ifa et-
miş olar. 

Mizrab  
 

 
İDARƏYƏ MƏKTUB 

 
Möhtərəm müdir, “Kaspi” qəzetəsinin 

122-ci nömrəsində “Şeyxülislamn istefa-
s münasibətilə” ünvannda Gəncədən 
vurulmuş iki teleqraf dərc olunmuş. Bu 
iki teleqrafın ikisində də onlar imza 
edənlər şeyxülislamn əski məmuriyyə-
tində qalmasn xahiş və tələb edirlər. 
İmzalarn içində mən – Gəncəli Məhəm-
mədrza Atayevin dəxi imzas dərc olunub. 
Bununla elan edirəm ki, mən Gəncədən 
Bakya nə bir teleqrafa qol çəkmişəm, nə 
bir kəsi əvəzimdə qol çəkməyə vəkil et-
mişəm. 

13 dekabr 1918  
Gəncəli Məhəmmədrza Atayev 

 
 

HƏFTƏ POSTASI 
 
Yoldaş əfəndiyə: Məqalələrinizi ciddi 

surətdə yazarsanz daha gözəl olar. 
Nadi əfəndiyə: şeirləriniz dərc edil-

mədi. 
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Zal Məhəmmədli əfəndiyə: şeirləriniz 
dərc edilmədi; lakin bir az da kir versə-
niz yaxş şeirlər yaza bilərsiniz. 

Qənbər oğlu əfəndiyə: Zal Məhəm-
mədli əfəndiyə yazdqlarmz sizə də aid-
dir. 

H. R. əfəndiyə: Dəmiryol işlərini mü-
rur ilə [tǝdriclǝ] düzəltmək üçün Vəzarət 
[Nazirli] tərəndən ciddi tədbirlər görül-
məkdədir. 

İskəndərzadə əfəndiyə: qəzetǝmizin 
Salyan müxbiri olmaq və Salyan ilə ətrafı-
nn əhvali-ictimaiyyə [vü] iqtisadiyyə-
sindən [ictimai və iqtisadi vəziyyətindən], 
həvadisatından [hadisələrindən] xəbər 
vermək zəhmətini qəbul etsəniz, bizi 
məmnun edərsiniz. 

Mürəttib: M. İslamov əfəndiyə: Əsgər 
və qoşun tərtib və tənzimatı [nizama saln-
mas] işinə Hökumət tərəndən ciddi su-
rətdə əhəmiyyət verilməkdədir. Zənginlə- 
rimiz də, siz demişkən əcnəbi ziynətlə-
rinə sərf edilən paralarn müdaeyi-mil-
liyyə işlərinə sərfə çalşsalar, şübhəsizdir 
ki, daha gözəl olard. 

Məhəmməd Həmdi Lələzadə əfəndi-
yə: İstanbul Darülfünununun [Universiteti-
nin] Tibb fakültəsindən məzun doktor Əli- 
abbas əfəndi Qədimovun, sizi, yazdğnz 
kimi bir “xəbis illətdən” qurtarmağ və 
doktorun ümum Şəki şəhəri mərizləri 
[xəstələri] haqqnda göstərmiş olduğu 
mərhəmət və şəfqət, son dərəcə şayani-
təhsin və təbrikdir [bǝyǝnilmǝyǝ vǝ tǝbrik 
edilmǝyǝ layiqdir]. Şəkidə müsəlman diş 
həkimi olmadğndan şikayət etməniz də-
xi haqldr. 

Gəncəli Məşədi Mikayl əfəndi ilə kağ- 
za qol qoyan sair əfəndilərə: Yuxarda H. R. 
əfəndiyə yazdğmz cavab oxuyarsnz. 

Həkim S. L. Şklovskaya 
Mamalq və daxili ünas əmrazn [qadn 

xǝstǝliklǝrini] qəbul edir. Naxoşlar qəbul olu-
nur: səhər saat 9-dan birǝ və 5-dən 7-yə 
qədər. Ünvan: Aziatski küçədə nömrə 153, 
Bolşoy Marskoy və Krasnovodski küçələrin 
arasnda. Telefon: 50-67. 

209 
Qabil diş qayran  

Mirzǝ Xǝlil Canbǝyzadǝ  
Qzldan vǝ sairǝdǝn hǝr cür ǝla dişlǝr mü-

nasib qiymǝtlǝ qayrr. Ünvan: Qubernski kü-
çǝ, “İslamiyyǝ”nin sağ tǝrǝndǝ ev nömrǝ 55.  

295 
 

Doktor Rza bǝy Sultanov  
Paris Darülfünunundan  

Qǝbul edir daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbi xǝstǝlǝri hǝr 
gün sǝhǝr saat 9-1-ǝdǝk, axşam saat 4-7-
yǝdǝk. Telefon 57-40. Adres: Persidski kü-
çǝdǝ 22 nömrǝli evdǝ, Gimnaziçeski küçǝnin 
küncndǝ.   

2603 
 

Doktor 
Doktor Samuil İzrailoviç  

Kopelioviç 
Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 

hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul edir. 
“914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir [işlǝ-
dir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17, ikinci 
mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

282 
 

Qoldqor-Fradkinin  
Diş müalicǝxanas  

Dǝrya kǝnarnda Başenni küçǝdǝ Ra-
mazanovun 10 nömrǝli evindǝ qǝbul edir hǝr 
gün saat 9-dan 2-yǝ kimi vǝ 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

2607     
 

Hǝkimlǝrin xüsusi  
gecǝ vǝ gündüz növbǝlǝri 

Ünvan: Bolşoy Moskva mehmanxanas, 
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Qoqolevski vǝ Torqov küçǝlǝrin küncündǝ.  
Telefon nömrǝlǝri 7-96 vǝ 49-81. Naxoş-

larn evinǝ gedirlǝr. 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan na-

xoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr.  
Sǝhǝr saat 9-11-ǝ kimi 
Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-

80.  
b-37 

 
Doktor Leonid Ter-Avanesov 

Daxili naxoşlar vǝ naxoş çocuqlar qǝbul 
etmǝyǝbaşlamşdr.  

Hǝr gün sǝhǝr saat 8 yarmdan 9 yarma 
kimi; 12-dǝn 2-yǝ kimi; axşam 4-dǝn 6-ya 
kimi.  

Ünvan: Merkuryevski küçǝdǝ 5 nömrǝli 
evdǝ (Doktor Parsadanovun azarxanasnda). 
Telefon 41-18.  

2627 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

 
Hac Seyid Əzim Şirvaninin ǝsǝrlǝrini vǝ 

Sabirin “Hophopnamǝ”sini alram. Adres: 
“Azǝrbaycan” qǝzetǝsi kantorunda (Parapet).  

2630 
 

Türk tǝqvimi 
Yeni vǝ ǝski üsul ilǝ türk tǝqvimi 

Yaxn günlǝrdǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsi rusca 
vǝ türkcǝ yeni vǝ ǝski üsullar ilǝ nǝs divar 
tǝqvimlǝri buraxacaqdr. Qiymǝti münasib 
olacaqdr.  

Müraciǝt üçün adres: Birjavaya küçǝdǝ 
Skobelevin evindǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsindǝ vǝ 
ya Parapetdǝ “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi mǝt-
bǝǝsindǝ.  

b-38           10-1 
 

Tǝqvimi-islam [müsǝlman tǝqvimi] 
Türkcǝ-rusca divar tǝqvimi 

1919-cu sǝnǝyǝ mǝxsus olmaq üzrǝ Os-
manl, islam vǝ rus aylarn, günlǝrini göstǝ-
rǝn divar tǝqvimi bu günlǝrdǝ çapdan çxb, 
satılmağa başlamşdr. Hǝr gün sifarişlǝr qǝ-
bul olunur.  

Adres: Böyük Rus kǝlisas  [kilsǝsi] yannda 
“Novruz” mǝtbǝǝsi. 

2625       3-1 
 
Düşənbə [bazar ertəsi] günü, kanuni-sani-

nin [yanvarn] 6-snda, səhər saat 10-da Binə-
qədi Cəmiyyətinin kantorunda Bak mədən- 
lərindəki neft quyusu sahiblərinin ümumi 
iclas vaqe olacaqdr. Bu iclasda Binəqədi 
Cəmiyyəti və Nobel nefteprovodlarna [neft 
kǝmǝrlǝrinǝ] aid məsələ müzakirə ediləcəkdir. 

2628 
 
 

 
 

Müdir vǝ baş mühǝrrir:  
Ceyhun bǝy Hacbǝyli  
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Sülh ǝtrafında:  
Yǝhudilǝr Sülh Konfransnda  

sǝh. 64. “Könüllü ordu Baş komandan”: 
1919-cu ilin 8 yanvarna kimi bu vǝzifǝni 
Denikin tutmuşdur.  

 
Kǝndlǝrimiz vǝ mǝktǝbsizlik bǝlas  

sǝh. 72 “…müttəhim etmək niyyətində...”: 
qǝzetdǝ “...müttəhim etməmǝk niyyətində...” 
getmişdir. 

 
“Şǝhidǝ” 

sǝh. 72. Bu şeirin ad qǝzetdǝ “Şǝkidǝ” 
kimi getmişdir. 

 
“Şǝhidǝ” şeiri (sǝh. 72) üçün üğǝt:  

ǝnis: munis; dost 
qǝyuri-bihǝmta: tay-bǝrabǝri olmayan 

qeyrǝt sahibi 
madǝr: ana 
xahǝr: bac 
nisar etmǝk: vermǝk, qurban etmǝk 
 

Azǝrbaycanda:  
İrǝvandan gǝlǝn fǝryadlar  

sǝh. 74. “Aram paşalarn”: Aram Ma-
nukyan nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Teatro vǝ musiqi 

sǝh. 76. “Mǝhǝmmǝdbağr ǝfǝndi”: bö-
yük ehtimalla Mǝhǝmmǝdbağr Əliyev (sǝh-
nǝ tǝxǝllüsü Əlinski) nǝzǝrdǝ tutulmuşdur.   

“Mizrab”: bu imza Üzeyir Hacbǝyliyǝ 
mǝxsusdur.  
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